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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

ה1 וְעַתָּ֣
§ E–agora
H6258

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

שְׁמַ֤ע
ouve
H8085

אֶל־
a–
H0413

חֻקִּים֙ הַֽ
os–estatutos
H2706

וְאֶל־
e–a–
H0413

ים הַמִּשְׁפָּטִ֔
os–juízos
H4941

ר אֲשֶׁ֧
que

י נֹכִ֛ אָֽ
eu
H0595

ד מְלַמֵּ֥
ensinando
H3925

אֶתְכֶ֖ם
(a)–vós
H0853

לַעֲשׂ֑וֹת
para–fazer

לְמַעַ֣ן
para-que
H4616

חְי֗וּ תִּֽ
vivais
H2421

וּבָאתֶם֙
e–entreis
H0935

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
e–herdeis
H3423

אֶת־
(a)–
H0853

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֧
que

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Deus-de
H0430

אֲבֹתֵיכֶ֖ם
vossos–pais
H0001

ן נֹתֵ֥
dá
H5414

ם׃ לָכֶֽ
a–vós

Agora, pois, ó Israel, ouve os estatutos e os juizos que eu vos ensi-* no, para os fazerdes: para que vivaes, e 
entreis, e possuaes a terra que o Senhor Deus de vossos paes vos dá.

א2 ֹ֣ ל
¶ Não
H3808

פוּ תֹסִ֗
acrescentareis
H3254

עַל־
sobre–

הַדָּבָר֙
a–palavra
H1697

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ אָנֹכִי
eu
H0595

מְצַוֶּ֣ה
ordeno
H6680

ם אֶתְכֶ֔
(a)–vós
H0853

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

תִגְרְע֖וּ
diminuireis
H1639

נּוּ מִמֶּ֑
dela

ר לִשְׁמֹ֗
para–guardar
H8104

אֶת־
(a)–
H0853

מִצְוֹת֙
mandamentos-de
H4687

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
vosso–Deus
H0430

ר אֲשֶׁ֥
que

י אָנֹכִ֖
eu
H0595

מְצַוֶּ֥ה
ordeno
H6680

ם׃ אֶתְכֶֽ
(a)–vós
H0853

Não accrescentareis á palavra que vos mando, nem diminuireis d'ella, para que guardeis os mandamentos do 
Senhor vosso Deus, que eu vos mando.

ינֵיכֶם3֙ עֵֽ
¶ Vossos–olhos

ת רֹאֹ֔ הָֽ
estão–vendo
H7200

אֵ֛ת
(a)
H0853

אֲשֶׁר־
o–que–

ה עָשָׂ֥
fez

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

פְּע֑וֹרבְּבַעַ֣ל 
em–Baal-Peor
H1187

י כִּ֣
pois

כָל־
todo–
H3605

ישׁ הָאִ֗
o–homem
H0376

ר אֲשֶׁ֤
que

הָלַךְ֙
caminhou
H1980

אַחֲרֵ֣י
após

עַל־  פְּע֔וֹרבַֽ
Baal-Peor
H1187

הִשְׁמִיד֛וֹ
destruiu–o
H8045

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
teu–Deus
H0430

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
do–teu–meio
H7130

Os vossos olhos teem visto o que Deus fez por Baal-peor; pois a todo o homem que seguiu a Baal-peor o Senhor 
teu Deus consumiu do meio de ti.

וְאַתֶּם4֙
¶ E–vós

ים הַדְּבֵקִ֔
os–que–aderem
H1695

בַּיהוָה֖
a–Yahweh
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
vosso–Deus
H0430

חַיִּ֥ים
vivos

כֻּלְּכֶ֖ם
todos–vós
H3605

הַיּֽוֹם׃
hoje
H3117

Porém vós, que vos che*astes ao Senhor vosso Deus, hoje todos estaes vivos.

׀רְאֵה֣ 5
¶ Vede
H7200

דְתִּי לִמַּ֣
ensinei
H3925

ם אֶתְכֶ֗
(a)–vós
H0853

חֻקִּים֙
estatutos
H2706

ים וּמִשְׁפָּטִ֔
e–juízos
H4941

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

נִי צִוַּ֖
ordenou–me
H6680

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהָי֑
meu–Deus
H0430

לַעֲשׂ֣וֹת
para–fazer

ן כֵּ֔
assim

רֶב בְּקֶ֣
no–meio-de
H7130

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

ם אַתֶּ֛
vós

ים בָּאִ֥
entrando
H0935

מָּה שָׁ֖
lá
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
para–possuí-la
H3423
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Vêdes aqui vos tenho ensinado estatutos e juizos, como me mandou o Senhor meu Deus: para que assim façaes 
no meio da terra a qual ides a herdar.

6֮ וּשְׁמַרְתֶּם
¶ E–guardareis
H8104

וַעֲשִׂיתֶם֒
e–fareis

י כִּ֣
pois

וא הִ֤
ela
H1931

חָכְמַתְכֶם֙
vossa–sabedoria
H2451

ם ינַתְכֶ֔ וּבִ֣
e–vosso–entendimento
H0998

לְעֵינֵי֖
aos–olhos-de

ים הָעַמִּ֑
os–povos

ר אֲשֶׁ֣
que

יִשְׁמְע֗וּן
ouvirão
H8085

אֵת֚
(a)
H0853

כָּל־
todos–
H3605

ים הַחֻקִּ֣
os–estatutos
H2706

לֶּה הָאֵ֔
estes
H0428

וְאָמְר֗וּ
e–dirão
H0559

ק רַ֚
Somente
H7535

עַם־
povo–

חָכָם֣
sábio
H2450

וְנָב֔וֹן
e–entendido
H0995

הַגּ֥וֹי
a–nação

הַגָּד֖וֹל
a–grande

ה׃ הַזֶּֽ
esta
H2088

Guardae-os pois, e fazei-os, porque esta será a vossa sabedoria e o vosso entendimento perante os olhos dos 
povos, que ouvirão todos estes estatutos, e dirão: Este grande povo só é gente sabia e entendida.

כִּ֚י7
¶ Pois

מִי־
quem–
H4310

ג֣וֹי
nação

גָּד֔וֹל
grande

אֲשֶׁר־
que–

ל֥וֹ
para–ela

ים אֱלֹהִ֖
Deus
H0430

קְרֹבִ֣ים
perto
H7138

אֵלָי֑ו
dela
H0413

כַּיהוָה֣
como–Yahweh
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
nosso–Deus
H0430

בְּכָּל־
em–todo–
H3605

נוּ     קָרְאֵ֖
nosso–clamar
H7121

יו׃ אֵלָֽ
a–ele
H0413

Porque, que gente ha tão grande, que tenha deuses tão chegados como o Senhor nosso Deus, todas as vezes 
que o chamamos?

8֙ וּמִי
¶ E–quem
H4310

גּ֣וֹי
nação

גָּד֔וֹל
grande

אֲשֶׁר־
que–

ל֛וֹ
para–ela

ים חֻקִּ֥
estatutos
H2706

ים וּמִשְׁפָּטִ֖
e–juízos
H4941

ם צַדִּיקִ֑
justos
H6662

֙ כְּכֹל
como–toda
H3605

הַתּוֹרָ֣ה
a–Lei
H8451

את הַזֹּ֔
esta
H2063

ר אֲשֶׁ֧
que

י אָנֹכִ֛
eu
H0595

ן נֹתֵ֥
dando
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
diante-de–vós
H6440

הַיּֽוֹם׃
hoje
H3117

E que gente ha tão grande, que tenha estatutos e juizos tão justos como toda esta lei que hoje dou perante vós?

ק9 רַ֡
¶ Somente
H7535

מֶר הִשָּׁ֣
guarda-te
H8104

לְךָ֩
para–ti

ר וּשְׁמֹ֨
e–guarda
H8104

נַפְשְׁךָ֜
tua–alma
H5315

ד מְאֹ֗
muito
H3966

פֶּן־
para-que-não–
H6435

ח תִּשְׁכַּ֨
esqueças
H7911

אֶת־
(a)–
H0853

ים הַדְּבָרִ֜
as–palavras
H1697

אֲשֶׁר־
que–

רָא֣וּ
viram
H7200

יךָ עֵינֶ֗
teus–olhos

וּפֶן־
e–para-que-não–
H6435

֙ יָסוּ֙רוּ
se-afastem
H5493

מִלְּבָבְ֣ךָ֔
de–teu–coração
H3824

ל כֹּ֖
todos
H3605

יְמֵי֣
dias-de
H3117

חַיֶּ֑יךָ
tua–vida

ם וְהוֹדַעְתָּ֥
e–farás–conhecê-las
H3045

לְבָנֶי֖ךָ
a–teus–filhos

וְלִבְנֵי֥
e–aos–filhos-de

בָנֶֽיךָ׃
teus–filhos

Tão sómente guarda-te a ti mesmo, e guarda bem a tua alma, que te não esqueças d'aquellas coisas que os teus 
olhos teem visto, e se não apartem do teu coração todos os dias da tua vida: e as farãs saber a teus filhos, e aos 
filhos de teus filhos:
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י֗וֹם10
¶ Dia
H3117

ר אֲשֶׁ֨
que

דְתָּ עָמַ֜
estiveste
H5975

י לִפְנֵ֨
diante-de
H6440

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

֮ אֱלֹהֶיךָ
teu–Deus
H0430

בְּחֹרֵב֒
em–Horebe
H2722

ר בֶּאֱמֹ֨
quando–disse
H0559

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

י אֵלַ֗
a–mim
H0413

הַקְהֶל־
Reúne–
H6950

֙ לִי
para–mim

אֶת־
(a)–
H0853

ם הָעָ֔
o–povo

וְאַשְׁמִעֵ֖ם
e–farei–ouvir–os
H8085

אֶת־
(a)–
H0853

דְּבָרָ֑י
minhas–palavras
H1697

ר אֲשֶׁ֨
que

יִלְמְד֜וּן
aprenderão
H3925

לְיִרְאָה֣
para–temer
H3372

י אֹתִ֗
(a)–mim
H0853

כָּל־
todos–
H3605

הַיָּמִים֙
os–dias
H3117

ר אֲשֶׁ֨
que

הֵ֤ם
eles
H1992

חַיִּים֙
vivos

עַל־
sobre–

ה הָאֲ֣דָמָ֔
a–terra
H0127

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

בְּנֵיהֶ֖ם
seus–filhos

יְלַמֵּדֽוּן׃
ensinarão
H3925

O dia em que estiveste perante o Senhor teu Deus em Horeb, quando o Senhor me disse: Ajunta-me este povo, e 
os farei ouvir as minhas palavras, e aprendel-as-hão, para me temerem todos os dias que na terra viverem, e as 
ensinarão a seus filhos;

וַתִּקְרְב֥וּן11
¶ E–aproximastes-vos
H7126

עַמְד֖וּן וַתַּֽ
e–ficastes-de-pé
H5975

חַת תַּ֣
debaixo-de
H8478

הָהָר֑
o–monte
H2022

ר וְהָהָ֞
e–o–monte
H2022

בֹּעֵר֤
queimando

בָּאֵשׁ֙
com–fogo
H0784

עַד־
até–
H5704

לֵב֣
coração-de

יִם הַשָּׁמַ֔
os–céus
H8064

שֶׁךְ חֹ֖
escuridão
H2822

עָנָן֥
nuvem
H6051

ל׃ וַעֲרָפֶֽ
e–trevas
H6205

E vós vos chegastes, e vos pozestes ao pé do monte: e o monte ardia em fogo até ao meio dos céus, e havia 
trevas, e nuvens e escuridão;

ר12 וַיְדַבֵּ֧
¶ E–falou
H1696

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

אֲלֵיכֶ֖ם
a–vós
H0413

מִתּ֣וֹךְ
do–meio-de
H8432

הָאֵשׁ֑
o–fogo
H0784

ק֤וֹל
som-de

דְּבָרִים֙
palavras
H1697

ם אַתֶּ֣
vós

ים שֹׁמְעִ֔
ouvindo
H8085

וּתְמוּנָה֛
e–forma
H8544

אֵינְכֶ֥ם
não–estais
H0369

ים רֹאִ֖
vendo
H7200

י זוּלָתִ֥
somente
H2108

קֽוֹל׃
voz

Então o Senhor vos fallou do meio do fogo: a voz das palavras ouvistes; porém, além da voz, não vistes 
similhança nenhuma.

וַיַּגֵּ֨ד13
¶ E–declarou
H5046

ם לָכֶ֜
a–vós

אֶת־
(a)–
H0853

בְּרִית֗וֹ
sua–aliança
H1285

ר אֲשֶׁ֨
que

צִוָּ֤ה
ordenou
H6680

אֶתְכֶם֙
(a)–vós
H0853

לַעֲשׂ֔וֹת
fazer

רֶת עֲשֶׂ֖
dez
H6235

ים הַדְּבָרִ֑
as–palavras
H1697

ם יִּכְתְּבֵ֔ וַֽ
e–escreveu–as
H3789

עַל־
sobre–

שְׁנֵי֖
duas
H8147

לֻח֥וֹת
tábuas-de
H3871

ים׃ אֲבָנִֽ
pedras
H0068

Então vos annunciou elle o seu concerto, que vos ordenou fazer, os dez mandamentos, e os escreveu em duas 
taboas de pedra.

י14 וְאֹתִ֞
¶ E–a–mim
H0853

צִוָּ֤ה
ordenou
H6680

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

בָּעֵת֣
no–tempo
H6256

וא הַהִ֔
aquele
H1931

ד לְלַמֵּ֣
para–ensinar
H3925

ם אֶתְכֶ֔
(a)–vós
H0853

ים חֻקִּ֖
estatutos
H2706

וּמִשְׁפָּטִ֑ים
e–juízos
H4941

לַעֲשֹׂתְכֶם֣
para–fazerdes

ם אֹתָ֔
(a)–eles
H0853

רֶץ בָּאָ֕
na–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

ם אַתֶּ֛
vós

ים עֹבְרִ֥
passando

מָּה שָׁ֖
lá
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
para–possuí-la
H3423

Tambem o Senhor me ordenou ao mesmo tempo que vos ensinasse estatutos e juizos, para que os fizesseis na 
terra a qual passaes a possuir.
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ם15 וְנִשְׁמַרְתֶּ֥
¶ E–guardai-vos
H8104

ד מְאֹ֖
muito
H3966

לְנַפְשֹׁתֵיכֶם֑
por–vossas–almas
H5315

י כִּ֣
pois

א ֹ֤ ל
não
H3808

רְאִיתֶם֙
vistes
H7200

כָּל־
nenhuma–
H3605

תְּמוּנָ֔ה
forma
H8544

בְּי֗וֹם
no–dia
H3117

ר דִּבֶּ֨
falou
H1696

יְהוָה֧
Yahweh
H3068

אֲלֵיכֶם֛
a–vós
H0413

ב בְּחֹרֵ֖
em–Horebe
H2722

מִתּ֥וֹךְ
do–meio-de
H8432

שׁ׃ הָאֵֽ
o–fogo
H0784

Guardae pois com diligencia as vossas almas, pois similhança nenhuma vistes no dia em que o Senhor vosso 
Deus em Horeb fallou comvosco do meio do fogo;

ן־16 פֶּ֨
¶ Para-que-não–
H6435

תַּשְׁחִת֔וּן
vos-corrompais
H7843

ם וַעֲשִׂיתֶ֥
e–façais

לָכֶם֛
para–vós

סֶל פֶּ֖
imagem
H6459

תְּמוּנַת֣
forma-de
H8544

כָּל־
qualquer–
H3605

סָמֶ֑ל
figura
H5566

תַּבְנִ֥ית
semelhança-de
H8403

זָכָ֖ר
macho
H2145

א֥וֹ
ou

ה׃ נְקֵבָֽ
fêmea
H5347

Para que não vos corrompaes, e vos façaes alguma esculptura, similhança de imagem, figura de macho ou de 
femea;

ית17 תַּבְנִ֕
¶ Semelhança-de
H8403

כָּל־
qualquer–
H3605

בְּהֵמָ֖ה
animal
H0929

ר אֲשֶׁ֣
que

בָּאָרֶ֑ץ
na–terra
H0776

תַּבְנִית֙
semelhança-de
H8403

כָּל־
qualquer–
H3605

צִפּ֣וֹר
pássaro
H6833

ף כָּנָ֔
alado
H3671

ר אֲשֶׁ֥
que

תָּע֖וּף
voa

יִם׃ בַּשָּׁמָֽ
nos–céus
H8064

Figura d'algum animal que haja na terra; figura d'alguma ave aligera que vôa pelos céus;

ית18 תַּבְנִ֕
¶ Semelhança-de
H8403

כָּל־
qualquer–
H3605

רֹמֵ֖שׂ
rastejante
H7430

בָּאֲדָמָה֑
na–terra
H0127

תַּבְנִי֛ת
semelhança-de
H8403

כָּל־
qualquer–
H3605

דָּגָה֥
peixe
H1710

אֲשֶׁר־
que–

יִם בַּמַּ֖
nas–águas
H4325

חַת מִתַּ֥
debaixo-de
H8478

רֶץ׃ לָאָֽ
a–terra
H0776

Figura d'algum animal que anda de rastos sobre a terra; figura d'algum peixe que esteja nas aguas debaixo da 
terra;

וּפֶן־19
¶ E–para-que-não–
H6435

א תִּשָּׂ֨
levantes
H5375

יךָ עֵינֶ֜
teus–olhos

יְמָה הַשָּׁמַ֗
aos–céus
H8064

רָאִיתָ וְֽ֠
e–vejas
H7200

אֶת־
(a)–
H0853

מֶשׁ הַשֶּׁ֨
o–sol
H8121

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

חַ הַיָּרֵ֜
a–lua
H3394

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ים הַכּֽוֹכָבִ֗
as–estrelas
H3556

כֹּ֚ל
todo
H3605

צְבָא֣
exército-de

יִם הַשָּׁמַ֔
os–céus
H8064

וְנִדַּחְתָּ֛
e–sejas-impelido
H5080

וְהִשְׁתַּחֲוִ֥יתָ
e–prostres-te
H7812

לָהֶ֖ם
a–eles

ם וַעֲבַדְתָּ֑
e–os-sirvas
H5647

ר אֲשֶׁ֨
que

ק חָלַ֜
repartiu

יְהוָה֤
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
teu–Deus
H0430

ם אֹתָ֔
(a)–eles
H0853

֙ לְכֹל
a–todos
H3605

ים עַמִּ֔ הָֽ
os–povos

חַת תַּ֖
debaixo-de
H8478

כָּל־
todos–
H3605

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
os–céus
H8064

Que não levantes os teus olhos aos céus e vejas o sol, e a lua, e as estrellas, todo o exercito dos céus; e sejas 
impellido a que te inclines perante elles, e sirvas áquelles que o Senhor teu Deus repartiu a todos os povos 
debaixo de todos os céus.
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וְאֶתְכֶם20֙
¶ E–(a)–vós
H0853

ח לָקַ֣
tomou
H3947

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

א וַיּוֹצִ֥
e–tirou
H3318

אֶתְכֶם֛
(a)–vós
H0853

מִכּ֥וּר
de–cadinho-de
H3564

הַבַּרְזֶל֖
o–ferro
H1270

מִמִּצְרָ֑יִם
do–Egito
H4714

לִהְי֥וֹת
para–ser
H1961

ל֛וֹ
para–ele

לְעַ֥ם
povo–

נַחֲלָ֖ה
herança
H5159

כַּיּ֥וֹם
como–o–dia
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

Mas o Senhor vos tomou, e vos tirou do forno de ferro do Egypto, para que lhe sejaes por povo hereditario, 
como n'este dia se vê.

וַֽיהוָה21֥
¶ E–Yahweh
H3068

הִתְאַנֶּף־
irou-se–
H0599

י   בִּ֖
contra–mim

עַל־
por–

דִּבְרֵיכֶם֑
vossas–palavras
H1697

ע וַיִּשָּׁבַ֗
e–jurou
H7650

י לְבִלְתִּ֤
para–não
H1115

֙ עָבְרִי
meu–passar

אֶת־
(a)–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
o–Jordão
H3383

וּלְבִלְתִּי־
e–para–não–
H1115

֙ באֹ
entrar
H0935

אֶל־
a–
H0413

הָאָרֶ֣ץ
a–terra
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
a–boa

אֲשֶׁר֙
que

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

ן נֹתֵ֥
dá
H5414

לְךָ֖
a–ti

ה׃ נַחֲלָֽ
herança
H5159

Tambem o Senhor se indignou contra mim por causa das vossas palavras, e jurou que eu não passaria o Jordão, 
e que não entraria na boa terra que o Senhor teu Deus te dará por herança.

י22 כִּ֣
¶ Pois

י אָנֹכִ֥
eu
H0595

מֵת֙
morrendo
H4191

בָּאָרֶ֣ץ
na–terra
H0776

את הַזֹּ֔
esta
H2063

אֵינֶנִּ֥י
não–estou
H0369

עֹבֵ֖ר
passando

אֶת־
(a)–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֑
o–Jordão
H3383

וְאַתֶּם֙
e–vós

ים בְרִ֔ עֹֽ
passando

ם ירִשְׁתֶּ֕ וִֽ
e–herdareis
H3423

אֶת־
(a)–
H0853

רֶץ הָאָ֥
a–terra
H0776

הַטּוֹבָ֖ה
a–boa

את׃ הַזֹּֽ
esta
H2063

Porque eu n'esta terra morrerei, não passarei o Jordão: porém vós o passareis, e possuireis aquella boa terra.

הִשָּׁמְר֣ו23ּ
¶ Guardai-vos
H8104

ם לָכֶ֗
para–vós

ן־ פֶּֽ
para-que-não–
H6435

֙ תִּשְׁכְּחוּ
esqueçais
H7911

אֶת־
(a)–
H0853

ית בְּרִ֤
aliança-de
H1285

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
vosso–Deus
H0430

ר אֲשֶׁ֥
que

ת כָּרַ֖
cortou
H3772

עִמָּכֶם֑
convosco

ם וַעֲשִׂיתֶ֨
e–façais

לָכֶ֥ם
para–vós

֙ פֶּסֶ֙ל
imagem
H6459

תְּמ֣וּנַת
forma-de
H8544

ל כֹּ֔
qualquer-coisa
H3605

ר אֲשֶׁ֥
que

צִוְּךָ֖
ordenou–te
H6680

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
teu–Deus
H0430

Guardae-vos de que vos esqueçaes do concerto do Senhor vosso Deus, que tem feito comvosco, e vos façaes 
esculptura alguma, imagem d'alguma coisa que o Senhor vosso Deus vos prohibiu.

כִּ֚י24
¶ Pois

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

אֵ֥שׁ
fogo
H0784

אֹכְלָ֖ה
consumidor
H0398

ה֑וּא
ele
H1931

אֵ֖ל
Deus
H0410

א׃ קַנָּֽ
zeloso
H7067

פ
¶

Porque o Senhor teu Deus é um fogo que consome, um Deus zeloso.
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י־25 כִּֽ
¶ Quando–

תוֹלִ֤יד
gerardes
H3205

בָּנִים֙
filhos

וּבְנֵי֣
e–filhos-de

ים בָנִ֔
filhos

ם וְנוֹשַׁנְתֶּ֖
e–envelhecerdes
H3462

בָּאָרֶ֑ץ
na–terra
H0776

ם וְהִשְׁחַתֶּ֗
e–vos-corromperdes
H7843

יתֶם וַעֲשִׂ֤
e–fizerdes

֙ פֶּסֶ֙ל
imagem
H6459

תְּמ֣וּנַת
forma-de
H8544

ל כֹּ֔
qualquer-coisa
H3605

ם וַעֲשִׂיתֶ֥
e–fizerdes

ע הָרַ֛
o–mal

בְּעֵינֵי֥
aos–olhos-de

יְהוָֽה־
Yahweh–
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
teu–Deus
H0430

לְהַכְעִיסֽוֹ׃
para–provocá-lo
H3707

Quando pois gerardes filhos, e filhos de filhos, e vos envelhecerdes na terra, e vos corromperdes, e fizerdes 
alguma esculptura, similhança d'alguma coisa, e fizerdes mal aos olhos do Senhor, para o provocar á ira:

26֩ הַעִידֹתִי
¶ Tomo-como-testemunha

ם בָכֶ֨
contra–vós

הַיּ֜וֹם
hoje
H3117

אֶת־
(a)–
H0853

הַשָּׁמַיִ֣ם
os–céus
H8064

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

רֶץ הָאָ֗
a–terra
H0776

י־ כִּֽ
que–

ד אָבֹ֣
perecer
H0006

֮ תֹּאבֵדוּן
perecereis
H0006

מַהֵר֒
rapidamente

מֵעַל֣
de–sobre

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֨
que

ם אַתֶּ֜
vós

ים עֹבְרִ֧
passando

אֶת־
(a)–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֛
o–Jordão
H3383

מָּה שָׁ֖
lá
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֑
para–possuí-la
H3423

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

תַאֲרִיכֻן֤
prolongareis
H0748

יָמִים֙
dias
H3117

יהָ עָלֶ֔
sobre–ela

י כִּ֥
pois

הִשָּׁמֵ֖ד
destruir
H8045

תִּשָּׁמֵדֽוּן׃
sereis-destruídos
H8045

Hoje tomo por testemunhas contra vós o céu e a terra, que certamente perecereis depressa da terra, a qual 
passaes o Jordão a possuir: não prolongareis os vossos dias n'ella, antes sereis de todo destruidos.

יץ27 וְהֵפִ֧
¶ E–espalhará

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

אֶתְכֶ֖ם
(a)–vós
H0853

ים בָּעַמִּ֑
entre–os–povos

וְנִשְׁאַרְתֶּם֙
e–restareis
H7604

מְתֵ֣י
poucos-de
H4962

ר מִסְפָּ֔
número
H4557

בַּגּוֹיִ֕ם
entre–as–nações

ר אֲשֶׁ֨
que

יְנַהֵ֧ג
conduzirá

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

אֶתְכֶ֖ם
(a)–vós
H0853

ׁמָּה׃ שָֽ
lá
H8033

E o Senhor vos espalhará entre os povos, e ficareis poucos em numero entre as gentes ás quaes o Senhor vos 
conduzirá.

וַעֲבַדְתֶּם־28
¶ E–servireis–
H5647

ם שָׁ֣
lá
H8033

ים אֱלֹהִ֔
deuses
H0430

ה מַעֲשֵׂ֖
obra-de
H4639

יְדֵ֣י
mãos-de
H3027

אָדָ֑ם
homem
H0120

עֵץ֣
madeira
H6086

בֶן וָאֶ֔
e–pedra
H0068

ר אֲשֶׁ֤
que

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

֙ יִרְאוּן
veem
H7200

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יִשְׁמְע֔וּן
ouvem
H8085

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

אכְל֖וּן ֹֽ י
comem
H0398

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

ן׃ יְרִיחֻֽ
cheiram
H7306

E ali servireis a deuses que são obra de mãos de homens, madeira e pedra, que não vêem nem ouvem, nem 
comem nem cheiram.

ם29 וּבִקַּשְׁתֶּ֥
¶ E–buscareis
H1245

ם מִשָּׁ֛
de–lá
H8033

אֶת־
(a)–
H0853

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
teu–Deus
H0430

וּמָצָא֑תָ
e–encontrarás
H4672

י כִּ֣
quando

נּוּ תִדְרְשֶׁ֔
buscá-lo
H1875

בְּכָל־
com–todo–
H3605

לְבָבְךָ֖
teu–coração
H3824

וּבְכָל־
e–com–toda–
H3605

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
tua–alma
H5315

Então d'ali buscarás ao Senhor teu Deus, e o acharás, quando o buscares de todo o teu coração e de toda a tua 
alma
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ר30 בַּצַּ֣
¶ Na–angústia

לְךָ֔
para–ti

וּמְצָא֕וּךָ
e–encontrar-te-ão
H4672

ל כֹּ֖
todas
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
as–palavras
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
estas
H0428

בְּאַחֲרִית֙
no–fim-de
H0319

ים הַיָּמִ֔
os–dias
H3117

֙ וְשַׁבְתָּ
e–voltarás
H7725

עַד־
até–
H5704

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

וְשָׁמַעְתָּ֖
e–ouvirás
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
sua–voz

Quando estiveres em angustia, e todas estas coisas te alcançarem, então no fim de dias te virarás ao Senhor teu 
Deus, e ouvirás a sua voz

י31 כִּ֣
¶ Pois

אֵ֤ל
Deus
H0410

רַחוּם֙
misericordioso
H7349

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

א ֹ֥ ל
não
H3808

יַרְפְּךָ֖
abandonar–te-á
H7503

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יַשְׁחִיתֶ֑ךָ
destruir–te-á
H7843

א ֹ֤ וְל
e–não
H3808

יִשְׁכַּח֙
esquecerá
H7911

אֶת־
(a)–
H0853

ית בְּרִ֣
aliança-de
H1285

יךָ אֲבֹתֶ֔
teus–pais
H0001

ר אֲשֶׁ֥
que

ע נִשְׁבַּ֖
jurou
H7650

ם׃ לָהֶֽ
a–eles

Porquanto o Senhor teu Deus é Deus misericordioso; e não te desamparará, nem te destruirá, nem se esquecerá 
do concerto que jurou a teus paes

י32 כִּ֣
¶ Pois

שְׁאַל־
pergunta–
H7592

֩ נָא
por-favor
H4994

ים לְיָמִ֨
aos–dias
H3117

ים אשֹׁנִ֜ רִֽ
primeiros
H7223

אֲשֶׁר־
que–

הָי֣וּ
foram
H1961

יךָ לְפָנֶ֗
antes-de–ti
H6440

לְמִן־
desde–

הַיּוֹם֙
o–dia
H3117

אֲשֶׁר֩
que

א בָּרָ֨
criou

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Deus
H0430

אָדָם֙
homem
H0120

עַל־
sobre–

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

וּלְמִקְצֵ֥ה
e–desde–extremo-de

יִם הַשָּׁמַ֖
os–céus
H8064

וְעַד־
e–até–
H5704

קְצֵה֣
extremo-de

הַשָּׁמָיִ֑ם
os–céus
H8064

הְיָ֗ה הֲנִֽ
aconteceu
H1961

כַּדָּבָ֤ר
como–a–palavra
H1697

֙ הַגָּדוֹל
a–grande

הַזֶּ֔ה
esta
H2088

א֖וֹ
ou

ע הֲנִשְׁמַ֥
foi-ouvido
H8085

הוּ׃ כָּמֹֽ
como–ela
H3644

Porque, pergunta agora aos tempos passados, que te precederam desde o dia em que Deus creou o homem 
sobre a terra, desde uma extremidade do céu até á outra, se succedeu jámais coisa tão grande como esta, ou se 
se ouviu coisa como esta

ע33 מַֽ הֲשָׁ֣
¶ Ouviu
H8085

עָם֩
povo

ק֨וֹל
voz-de

ים אֱלֹהִ֜
Deus
H0430

ר מְדַבֵּ֧
falando
H1696

מִתּוֹךְ־
do–meio-de–
H8432

הָאֵ֛שׁ
o–fogo
H0784

כַּאֲשֶׁר־
como–

עְתָּ שָׁמַ֥
ouviste
H8085

ה אַתָּ֖
tu

חִי׃ וַיֶּֽ
e–viveu
H2421

Ou se algum povo ouviu a voz de Deus fallando do meio do fogo, como tu a ouviste, e ficou vivo?
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׀א֣וֹ 34
¶ Ou

ה הֲנִסָּ֣
tentou
H5254

ים אֱלֹהִ֗
Deus
H0430

בוֹא לָ֠
vir
H0935

חַת לָקַ֨
tomar
H3947

ל֣וֹ
para–ele

֮ גוֹי
nação

רֶב מִקֶּ֣
do–meio-de
H7130

גּוֹי֒
nação

֩ בְּמַסֹּת
com–provas

ת בְּאֹתֹ֨
com–sinais
H0226

ים וּבְמוֹפְתִ֜
e–com–maravilhas
H4159

ה וּבְמִלְחָמָ֗
e–com–guerra
H4421

וּבְיָד֤
e–com–mão
H3027

חֲזָקָה֙
forte
H2389

וּבִזְר֣וֹעַ
e–com–braço
H2220

נְטוּיָ֔ה
estendido
H5186

ים וּבְמוֹרָאִ֖
e–com–terrores

גְּדֹלִ֑ים
grandes

כֹל כְּ֠
conforme–tudo
H3605

אֲשֶׁר־
que–

ה עָשָׂ֨
fez

ם לָכֶ֜
para–vós

יְהוָה֧
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
vosso–Deus
H0430

יִם בְּמִצְרַ֖
no–Egito
H4714

לְעֵינֶֽיךָ׃
aos–teus–olhos

Ou se um Deus intentou ir tomar para si um povo do meio de outro povo com provas, com signaes, e com 
milagres, e com peleja, e com mão forte, e com braço estendido, e com grandes espantos, conforme a tudo 
quanto o Senhor vosso Deus vos fez no Egypto aos vossos olhos?

אַתָּה35֙
¶ Tu

הָרְאֵתָ֣
foste-mostrado
H7200

עַת לָדַ֔
para–saber
H3045

י כִּ֥
que

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

ה֣וּא
ele
H1931

ים הָאֱלֹהִ֑
o–Deus
H0430

ין אֵ֥
não-há
H0369

ע֖וֹד
outro
H5750

מִלְבַדּֽוֹ׃  
além-dele
H0905

A ti te foi mostrado para que soubesses que o Senhor é Deus: nenhum outro ha senão elle.

מִן־36
¶ De–

הַשָּׁמַ֛יִם
os–céus
H8064

יעֲךָ֥ הִשְׁמִֽ
fez–te–ouvir
H8085

אֶת־
(a)–
H0853

קֹל֖וֹ
sua–voz

לְיַסְּרֶ֑ךָּ
para–disciplinar–te
H3256

וְעַל־
e–sobre–

רֶץ הָאָ֗
a–terra
H0776

הֶרְאֲךָ֙
mostrou–te
H7200

אֶת־
(a)–
H0853

אִשּׁ֣וֹ
seu–fogo
H0784

ה הַגְּדוֹלָ֔
o–grande

יו וּדְבָרָ֥
e–suas–palavras
H1697

עְתָּ שָׁמַ֖
ouviste
H8085

מִתּ֥וֹךְ
do–meio-de
H8432

שׁ׃ הָאֵֽ
o–fogo
H0784

Desde os céus te fez ouvir a sua voz, para te ensinar, e sobre a terra te mostrou o seu grande fogo, e ouviste as 
suas palavras do meio do fogo.

חַת37 וְתַ֗
¶ E–porque
H8478

י כִּ֤
—

אָהַב֙
amou
H0157

אֶת־
(a)–
H0853

יךָ אֲבֹתֶ֔
teus–pais
H0001

וַיִּבְחַ֥ר
e–escolheu
H0977

בְּזַרְע֖וֹ
sua–descendência
H2233

אַחֲרָ֑יו
depois-dele

אֲךָ֧ וַיּוֹצִֽ
e–tirou–te
H3318

בְּפָנָי֛ו
em–sua–presença
H6440

בְּכֹח֥וֹ
em–seu–poder

ל הַגָּדֹ֖
o–grande

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
do–Egito
H4714

E, porquanto amava teus paes, e escolhera a sua semente depois d'elles, te tirou do Egypto diante de si, com a 
sua grande força:

יש38ׁ לְהוֹרִ֗
¶ Para–despossuir
H3423

גּוֹיִ֛ם
nações

גְּדֹלִ֧ים
grandes

ים וַעֲצֻמִ֛
e–poderosas
H6099

מִמְּךָ֖
mais-que-tu

מִפָּנֶי֑ךָ
de–diante-de–ti
H6440

יאֲךָ֗ לַהֲבִֽ
para–trazer–te
H0935

תֶת־ לָֽ
para–dar–
H5414

לְךָ֧
a–ti

אֶת־
(a)–
H0853

אַרְצָ֛ם
sua–terra
H0776

נַחֲלָ֖ה
herança
H5159

כַּיּ֥וֹם
como–o–dia
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

Para lançar fóra de diante de ti gentes maiores e mais poderosas do que tu, para te introduzir n'ella, e te dar a 
sua terra por herança, como n'este dia se vê
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וְיָדַעְת39ָּ֣
¶ E–saberás
H3045

הַיּ֗וֹם
hoje
H3117

֮ וַהֲשֵׁבֹתָ
e–farás–voltar
H7725

אֶל־
a–
H0413

לְבָבֶךָ֒
teu–coração
H3824

י כִּ֤
que

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

ה֣וּא
ele
H1931

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
o–Deus
H0430

בַּשָּׁמַיִ֣ם
nos–céus
H8064

עַל מִמַּ֔
em-cima
H4605

וְעַל־
e–sobre–

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

חַת מִתָּ֑
embaixo
H8478

ין אֵ֖
não-há
H0369

עֽוֹד׃
outro
H5750

Pelo que hoje saberás, e reflectirás no teu coração, que só o Senhor é Deus em cima no céu, e em baixo na terra; 
nenhum outro ha.

וְשָׁמַרְת40ָּ֞
¶ E–guardarás
H8104

אֶת־
(a)–
H0853

יו חֻקָּ֣
seus–estatutos
H2706

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

יו מִצְוֹתָ֗
seus–mandamentos
H4687

ר אֲשֶׁ֨
que

י אָנֹכִ֤
eu
H0595

מְצַוְּךָ֙
ordeno–te
H6680

הַיּ֔וֹם
hoje
H3117

אֲשֶׁר֙
para-que

יִיטַב֣
vá–bem
H3190

לְךָ֔
para–ti

וּלְבָנֶי֖ךָ
e–para–teus–filhos

אַחֲרֶ֑יךָ
depois-de–ti

עַן וּלְמַ֨
e–para-que
H4616

יךְ תַּאֲרִ֤
prolongues
H0748

יָמִים֙
dias
H3117

עַל־
sobre–

ה       הַאֲ֣דָמָ֔
a–terra
H0127

ר אֲשֶׁ֨
que

יְהוָה֧
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
teu–Deus
H0430

ן נֹתֵ֥
dá
H5414

לְךָ֖
a–ti

כָּל־
todos–
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
os–dias
H3117

פ
¶

E guardarás os teus estatutos e os seus mandamentos, que te ordeno hoje, para que bem te vá a ti, e a teus 
filhos depois de ti, e para que prolongues os dias na terra que o Senhor teu Deus te dá para todo o sempre.

אָז41֣
§ Então

יל יַבְדִּ֤
separou
H0914

מֹשֶׁה֙
Moisés
H4872

שָׁלֹ֣שׁ
três
H7969

ים עָרִ֔
cidades

בְּעֵ֖בֶר
no–outro-lado-de
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
o–Jordão
H3383

מִזְרְחָ֖ה
ao–nascer-de
H4217

ׁמֶשׁ׃ שָֽ
sol
H8121

Então Moysés separou tres cidades d'áquem do Jordão, da banda do nascimento do sol

ס42 לָנֻ֨
¶ Para–fugir
H5127

מָּה שָׁ֜
lá
H8033

חַ רוֹצֵ֗
homicida
H7523

ר אֲשֶׁ֨
que

יִרְצַ֤ח
matasse
H7523

אֶת־
(a)–
H0853

֙ רֵעֵה֙וּ
seu–próximo
H7453

בִּבְלִי־
sem–
H1097

עַת דַ֔
saber
H1847

וְה֛וּא
e–ele
H1931

לאֹ־
não–
H3808

שֹׂנֵא֥
odiando
H8130

ל֖וֹ
a–ele

מִתְּמ֣וֹל
de–ontem
H8543

שִׁלְשׁ֑וֹם
anteontem
H8032

ס וְנָ֗
e–fugisse
H5127

אֶל־
a–
H0413

אַחַ֛ת
uma
H0259

מִן־
de–

ים הֶעָרִ֥
as–cidades

הָאֵ֖ל
estas
H0411

י׃ וָחָֽ
e–vivesse
H2425

Para que ali se acolhesse o homicida que de improviso matasse o seu proximo a quem d'antes não tivesse odio 
algum: e se acolhesse a uma d'estas cidades, e vivesse;

אֶת־43
¶ (A)–
H0853

צֶר בֶּ֧
Bezer
H1221

ר בַּמִּדְבָּ֛
no–deserto

רֶץ בְּאֶ֥
na–terra-de
H0776

ר הַמִּישֹׁ֖
o–planalto
H4334

אוּבֵנִי֑   לָרֻֽ
para–o–rubenita
H7206

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ת רָאמֹ֤
Ramote
H7216

בַּגִּלְעָד֙
em–Gileade
H1568

י לַגָּדִ֔
para–o–gadita
H1425

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

גּוֹלָ֥ן
Golã
H1474

ן בַּבָּשָׁ֖
em–Basã
H1316

ׁי׃ מְנַשִּֽ לַֽ
para–o–manassita
H4520

A Bezer, no deserto, na terra plana, para os rubenitas; e a Ramoth, em Gilead, para os gaditas; e a Golan, em 
Basan, para os manassitas.

ֹ֖את44 וְז
§ E–esta
H2063

הַתּוֹרָ֑ה
a–Lei
H8451

אֲשֶׁר־
que–

ם שָׂ֣
pôs

ה מֹשֶׁ֔
Moisés
H4872

לִפְנֵי֖
diante-de
H6440

בְּנֵי֥
filhos-de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Esta é pois a lei que Moysés propoz aos filhos de Israel.
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אֵלֶּ֚ה45
¶ Estes
H0428

ת עֵדֹ֔ הָֽ
os–testemunhos

ים חֻקִּ֖ וְהַֽ
e–os–estatutos
H2706

וְהַמִּשְׁפָּטִ֑ים
e–os–juízos
H4941

ר אֲשֶׁ֨
que

ר דִּבֶּ֤
falou
H1696

מֹשֶׁה֙
Moisés
H4872

אֶל־
a–
H0413

בְּנֵי֣
filhos-de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ם בְּצֵאתָ֖
em–sua–saída
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
do–Egito
H4714

Estes são os testemunhos, e os estatutos, e os juizos, que Moysés fallou aos filhos de Israel, havendo saido do 
Egypto;

בֶר46 בְּעֵ֨
¶ No–outro-lado-de
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֜
o–Jordão
H3383

יְא בַּגַּ֗
no–vale
H1516

מ֚וּל
em-frente-de
H4136

ית  פְּע֔וֹרבֵּ֣
Bete-Peor
H1047

רֶץ בְּאֶ֗
na–terra-de
H0776

֙ סִיחֹן
Siom
H5511

מֶלֶ֣ךְ
rei-de
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
o–amorreu
H0567

ר אֲשֶׁ֥
que

ב יוֹשֵׁ֖
habitava
H3427

בְּחֶשְׁבּ֑וֹן
em–Hesbom
H2809

ר אֲשֶׁ֨
que

ה הִכָּ֤
feriu
H5221

מֹשֶׁה֙
Moisés
H4872

וּבְנֵֽי
e–os–filhos-de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ם בְּצֵאתָ֖
em–sua–saída
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
do–Egito
H4714

D'aquem do Jordão, no valle defronte de Beth-peor, na terra de Sehon, rei dos amorrheos, que habitava em 
Hesbon: a quem feriu Moysés e os filhos de Israel, havendo elles saido do Egypto.

ירְשׁ֨ו47ּ וַיִּֽ
¶ E–possuíram
H3423

אֶת־
(a)–
H0853

אַרְצ֜וֹ
sua–terra
H0776

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

׀אֶרֶ֣ץ 
terra-de
H0776

ע֣וֹג
Ogue
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
rei-de–
H4428

ן הַבָּשָׁ֗
o–Basã
H1316

֙ שְׁנֵי
dois
H8147

מַלְכֵי֣
reis-de
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
o–amorreu
H0567

ר אֲשֶׁ֖
que

בְּעֵבֶ֣ר
no–outro-lado-de
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
o–Jordão
H3383

ח מִזְרַ֖
nascer-de
H4217

ׁמֶשׁ׃ שָֽ
sol
H8121

E tomaram a sua terra em possessão, como tambem a terra de Og, rei de Basan, dois reis dos amorrheos, que 
estavam d'áquem do Jordão, da banda do nascimento do sol.

ר48 מֵעֲרֹעֵ֞
¶ De–Aroer
H6177

ר אֲשֶׁ֨
que

עַל־
sobre–

שְׂפַת־
margem-de–
H8193

נַחַ֧ל
ribeiro-de

אַרְנֹ֛ן
Arnom
H0769

וְעַד־
e–até–
H5704

הַ֥ר
o–monte
H2022

ן שִׂיאֹ֖
Siom
H7865

ה֥וּא
ele
H1931

חֶרְמֽוֹן׃
Hermom
H2768

Desde Aroer, que está á borda do ribeiro de Arnon, até ao monte de Sion. que é Hermon,

וְכָל־49
¶ E–toda–
H3605

ה עֲרָבָ֜ הָ֨
a–Arabá
H6160

עֵבֶ֤ר
outro-lado-de
H5676

֙ הַיַּרְדֵּן
o–Jordão
H3383

חָה מִזְרָ֔
ao–oriente
H4217

וְעַ֖ד
e–até
H5704

יָם֣
mar-de
H3220

הָעֲרָבָה֑
a–Arabá
H6160

חַת תַּ֖
debaixo-de
H8478

ת אַשְׁדֹּ֥
encostas-de
H0794

ה׃ הַפִּסְגָּֽ
o–Pisga
H6449

פ
¶

E toda a campina d'áquem do Jordão, da banda do oriente, até ao mar da campina, abaixo de Asdoth-pisga.
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